
^šak v  pripade, že ide o  právnickú osobu alebo fyzickú osobu -
^p/podnjkateľa,  viesť úctovnú evidenciu poistených veci uvedených

Í?.  ^-zmlľv, e  a. tuto e'"der":i"utožif tak. aby v prípade vzniku po'ist-
:^/(  nej udalosti nemohla byt' zničená, poskodená, odcudzená alebo

stratená spoloCne s poistenými vecami,
^ e)  umožniť poisťovni vyhotoviť kópie dokladov, ktoré predložil pre
^  zistenie okolností rozhodujúcich pre posúdenie nároku naplnenie

a jeho výšku, ako aj umožniť vyšetrenie, ktoré je na to poirebné,
f)  oznámiť bez zbytocného odkladu policii vznik poistnej udalosti ak

ma v  súvislosti s ňou dOvodné podozrenie, že došlo k trestnému
cinu a umožnit poisťovni  prfstup k vysetrovaciemu  spisu policie;
zaroven je povinný oznámiť polícii kazdú krádež alebo lúpež,

g) zabezpečiťvoci inému prävo na náhradu škody spôsobenej poist-
nou udalosťou a iné obdobné práva a uplatniť nárok na nahradu
vzniknutej škody voči tomu, kto za skodu zodpovedá,

h)  v  pripade znicenia alebo straty vkladných alebo šekových kni-
žiek, platobných kariet a  iných podobných dokumentov, cenných
papierov a cenin neodkladne zacať umorovanie 6i iné podobné
konanie,

i)  bez zbytocného odkladu oznámiť poisťovni, že sa našla stratená
alebo odcudzená vec, ktorej sa poistná udalosť týka; poistený,
resp. poistník je povinný vrátiť poistbvni jej plnenie po odpoéítani
pnmeraných nákladov na opravu tejto veci, ak sú potrebné na
odstránenie vád, ktoré vznikli v  čase, keď bol zbavený možnosti
s vecou zaobchádzať, najmenej však to, čo by obdržal pri predaji
tejto veci realizovanom v súčinnosti s poisťovnou,

j)  dodržiayaťtechnické normy, ustanovenia VPP MP 106-6, prfsluš-
ných OPP a poistnej zmluvy,

k)  preukázať hodnotu poistnou udalosťou poškodených alebo zniée-
ných veci (napr obstarávacie doklady, u cennostía veci zvláštnej
hodnoty znalecký posudok).

3.  Dalsie povinnosti poistnika, resp. poisteného vyplývajúce z  j'ednot-
livých druhov poistenia môžu byt' bližšie upravené v ÓPP a ooistnei
zmluve.

4. Ak poistený, resp. poistnfk porušil niektorú povinnosť uvedenú v ods.
1, písm. a) -  c) tohto článku, je poisťovňa oprávnená poistné plnenie
pnmerane znfžit.

5.  Ak poistený, resp. poistnik porušil niektorú povinnosť uvedenú v ods.
1, písm. f), g), a v  ods. 2, pism. b) tohto článku, j'e poisťovňa opráv-
nena poistné plnenie primerane znižiť.

6. Ak poistený, resp. poistnik sťaži poisťovni vyšetrenie škodovej uda-
losti porusenim niektorej povinnosti uvedenej v ods. 2 pism. a), f),
g), a j) tohto clánku, je poistovňa oprávnená primerane znižiť poistné
plnenie.

7.  Ak poistený, resp. poistnik porušil súéasne viac ako jednu z  povin-
nosti uvedených v ods. 1 a 2 tohto článku, ktoré môžu mať za násle-
dok zniženie plnenia v zmysle ods. 3 až 5 tohto clanku, je poistbvňa
opravnena  primerane  znižiť poistné plnenie.

8. Ak poistený, resp. poistnik porusil niektorú z  povinnosti uvedených
v ods. 2 pfsm. c), d), a e) tohto clánku, je poisťovňa oprávnená poist-
né plnenie neposkytnúť.

9.  Ak v  dôsledku porusenia niektorej z  povinnosti v  ods. 1  a  2 tohto
článku vznikne poisťovni skoda alebo poisťovňa vynaloži dodatocne
vynaložené náklady (napr. náklady na súdny sporj, má právo na ich
náhradu proti osobe, ktorá porusenim povinnosti spôsobila vznik ta-
kej äkody alebo dodatocne vynaložených nákladov.

0  vrátitpoistnikovi,  resp. poistenému doklady, ktoré si vyžiada a ktoré
nie sú nutnou súéasťou spisu,

d) poskytnúť poistnikovi, resp. poistenému potrebnú pomoc na uplatne-
nie jeho práv z poistenia,

e)  vykonať vyšetrenie poistnej udalosti bez zbytocného odkladu: ak sa
vyšetrenie nemôže skoncif do 30 dní odo dňa, kedy sa poistbvňa
o polstnej udalosti dozvedela, je poisťovňa povinná poskytnúť poist-
nikovi, resp. poistenému na písomnú žiadosť primeraný preddavok
na výplatu poistného plnenia, ak je nesporné, že došlo k poistnej
udalosti, z ktorej bude plnené,

f)  zachovávať mlčanlivosť o skutocnostiach, ktoré sa dozvie pri doj'ed-
navani poistenia, jeho správe a pri likvidácii poistných udalosti; infor-
maau môže poskytnúť len so súhlasom poistnika, resp. poisteného,
alebo pokiaľ tak ustanovuje zákon.

ČLÁNOK11

CLÁNOK10
Povinnostj  poisťovne

Okrem povinností stanovených všeobecne záväznými právnymi predpis-
mi je poisťovňa  povinná:

i) oznámit poistníkovi,  resp. poistenému poistné podmienky týkajúce
sa dojednávaného poistenia,

))  umozniť poistnikovi, resp. poistenému nahliadnuť do spisových ma-
teriálov týkajúcich sa j'eho poistnej udatosti a umožniť mu zabezpeciť
si kópiu v stanovenom a vopred dohodnutom termine.

1.  Pre bližšie vymedzenie poistnej udalosti, s  ktorou je spojený vznik
povinnosti poisťovne  plniť a  pre bližsie vymedzenie  skutočnosti.  za
ktorych táto povinnosť nevzniká, ako aj pre stanovenie rozsahu po-
istneho plnenia, platia ustanovenia OPP pre pn'slušný druh poistenia.

2. Poisťovňa poskytuje plnenie v  tuzemskej mene, ak nie je v poistnej
zmluve dohodnuté inak. Pre prepočet cudzej meny sa použije oficŕ
álne vyhlásený kurz Európskou centrälnou  bankou ku dňu vzniku
poistnej udalosti.

3.  Poistná suma uvedená v  poistnej zmluve je hornou hranicou poist-
ného plnenia za jednu a všetky poistné udalosti pocas jedného po-
istného obdobia. Ak pride poistnou udalosťou  k  poskodeniu alebo
zniceniu:

a) poistenej éasti budovy vo výluénom vlastnfctve poisteného, po-
skytne poisťovňa poistné plnenie do výšky poistnej sumy uvede-
nej v polstnej zmluve,

b) poistených spolocných častí alebo spolocných zariadení budovy
v  spoluvlastnictve poisteného, poisťovateľ  poskytne poistné pi-
nenie znlzene v rovnakom pomere, ako je spoluvlastnicky podiel
poisteného na budove.

4. Poistovňa môže v  odôvodnených prípadoch rozhodnúť o poskytnutí
naturálneho plnenia opravou alebo výmenou veci. Pokial poisi'ovňa
rozhodla o tom, že poskytne naturálne plnenie, a poistený, resp. po-
istnik napriek tomu vec opravil alebo vymenil iným spôsobom, je
poistovňa povinná plniť len vo výške, ktorú by plnila, keby poisteny,
resp. poistnfk postupoval podľa jej pokynov.

5. Ak má poistený, resp. poškodený subjekt pri oprave alebo náhrade
suvisiacej s  poistnou udalosťou  nárok na odpocet dane z  pridanej
hodnoty (dälej len "DPH"), poskytne poisťovňa plnenie vo vyške vy'-
cislenej bez DPH. V pripade, keď poistený, resp. poškodený tenťo
??  nemá. Poskytne poisťovna plnenie vo výške vyčfslenej vrátane
DPH, avšak len za podmienky, že DPH je zahrnutá v  poistnej sume
poistenej veci uvedenej v poistnej zmluve.

6.  Poistné plnenie pri poistenf na novú hodnotu:
a) Ak bola poistenä vec zničená, odcudzená, alebo stratená, vzniká

poistenému právo, aby mu poisťovňa vyplatila sumu zodpoveda-
jucu primeraným  nákladom v  case vzniku poistnej udalosti po-
trebným na znovunadobudnutie veci rovnakého alebo porovna-
teľného typu, druhu, kvality a parametrov, alebo nákladom. ktoré
je potrebné vynaložiť na výrobu veci rovnakého alebo porovna-
telného typu, druhu, kvality a parametrov (pricom platí nižšia zo
súm), zníženú o cenu pripadných použiteľných  zvyskov.

b)  Ak bola poistená vec poškodená, vzniká poistenému právo, aby
mu poistovňa vyplatila sumu zodpovedajúcu primeraným nákla-
dom v case vznjku poistnej udalosti potrebným na opravu veci,
znizenu o  cenu pripadných použiteľných  zvyškov nahradzova-
ných časti poškodenej veci.

c)  Plnenie podľa pism. b) tohto ods. 6 nesmie prevýšiť hodnotu vy-
pocitanú podľa pism. a) tohto ods. 6.

7.  Poistné plnenie pri poisteni na časovú hodnotu:

s/s



a)  Ak bola poistená vec zničená, odcudzená, alebo stratená. vzniká
poistenému  právo, aby mu poisťovňa  vyplatila  časovú hodnotu
veci v  čase bezprostredne pred vznikom poistnej udalosti -  t. j.
sumu zodpovedajúcu primeraným nákladom v čase vzniku poist-
nej  udalosti  potrebným  na znovunadobudnutie  veci  rovnakého
alebo porovnateľného typu, druhu, kvality a  parametrov, alebo
nákladom, ktoré je potrebné vynaložiť na výrobu veci rovnakého
alebo porovnateľného  typu, druhu, kvality a parametrov (pricom
plati nižšia zo súm), zniženú o sumu zodpovedajúcu stupňu opot-
rebenia alebo iného znehodnotenia z doby pred poistnou udalos-
tou. Od takto vypocitaného plnenia sa odpoéíta cena prfpadných
použiteľných  zvyškov.

b) Ak bola poistená vec poškodená, vzniká poistenému právo, aby
mu poistovna vyplatila sumu zodpovedajúcu primeraným nákla-
dom na opravu veci, ktoré sú v  čase vzniku poistnej udalosti
obvyklé, zniženú o  sumu zodpovedajúcu stupňu opotrebenia
alebo iného znehodnotenia  nahradzovaných  časti z  doby pred
poistnou udalosťou. Takto stanovené plnenie nesmie presiahnuť
casovú hodnotu veci v čase bezprostredne pred vznikom poistnej
udalosti Od vypoéítaného plnenia sa odpocita cena pnpadných
použiteľných zvyskov nahradzovaných casti.

c)  Plnenie podľa písm. b) tohto ods. 7 nesmie prevýšiť hodnotu vy-
pocitanú podlä pism. a) tohto ods. 7.

8. Poistovňa poskytne poistné plnenie v novej hodnote len vtedy, ak je
to v  poistnej zmluve dojednané a poistná suma bola stanovená ako
nová hodnota.

9. Ak bola poškodená, znicená, odcudzená alebo stratená poistená vec,
pre ktorú bolo dojednané poistenie na novú hodnotu a jej opotrebe-
nie alebo iné znehodnotenie s prihliadnutím na pn'padné zhodnotenie
presiahlo v éase bezprostredne pred vznikom poistnej udalosti 70 %.
vyplati poisťovňa plnenie v zmysle ods. 6 tohto élánku maximálne do
výsky casovej hodnoty (definovanej v ods. 7 tohto článku) poistenej
veci v čase bezprostredne pred vznikom poistnej udalosti.

10. V  prfpade, že opotrebenie alebo iné znehodnotenie poistenej veci
v čase bezprostredne pred vznikom poistnej udalosti presiahlo 70 %,
poistovňa poskytne poistné plnenie minimálne vo výške 30 % z po-
Istnej sumy, resp. poistnej hodnoty (platf nižsia zo súm) poistenej
veci, znižené o hodnotu použiteľných zvyškov.

11. Ak bola zniéená nehnuteľná vec, pre ktorú bolo dojednané poistenie
na novú hodnotu, poisťovňa má právo vyplatiť poistné plnenie vo výš-
ke časovej hodnoty, ktorú mala nehnuteľnä vec v case bezprostred-
ne pred vznikom poistnej udalosti, znlženú o hodnotu použiteľných
zvyäkov. Rozdiel medzi takto vyplateným plnenfm a novou hodno-
tou v éase vzniku poistnej udalosti je poisťovňa povinná vyplatiť len
v tom pn'pade, že poistený, resp. poistník do dvoch rokov od poistnej
udalosti preukáže, že nehnuteľnú vec opravil alebo znovuzriadil. ale-
bo že tak éini. Ustanovenie ods. 10 nie je týmto ods. 11 dotknuté.

12. AR došlo k poškodeniu poistených zäsob, vyplati poistbvňa sumu
potrebnú v éase vzniku poistnej udalosti na ich opravu alebo úpravu,
zniženú o  cenu prípadných  použiterných  zvyškov.

13. Ak došlo k  zniceniu, odcudzeniu alebo strate poistených zásob,
vyplatf poisťovna sumu zodpovedajúcu nákladom na ich nové vy-
robenie alebo znovuobstaranie, pričom plati nižsia zo súm, ktoré by
poistený vynaložil v éase vzniku poistnej udalosti. Od vypocftaného
plnenia sa odpocita cena pnpadných použiteľných  zvyskov.

14. Ak došlo k poškodeniu poistených cenností,  vyplati poisťovňa sumu
potrebnú na ich opravu alebo úpravu v éase vzniku poistnej udalosti,
znizenú o cenu prípadných  použiteľných  zvyškov.

15. Ak došlo k zničeniu, odcudzeniu alebo strate cenností,  vyplati pois-
fovňa sumu zodpovedajúcu nákladom na ich nové vyrobenie alebo
znovuobstaranie, pričom plati nizšia zo súm, ktoré by poistený vy-
naložil v  ôase vzniku poistnej udalosti. Od vypočitaného plnenia sa
odpočita cena pn'padných použiteľných zvyskov.

16. Plnenie poisťovne podľa ods. 12 az 15 tohto článku neprevýši sumu,
ktorú by poistený obdržal pri predaji zásob alebo cenností  v  čase
bezprostredne pred vznikom poistnej udalosti.

T
17. Akdošlo k ukradnutiu peňazi, vzniká právo na plnenie'v

boli ukradnuté z uzamknutej schránky v  uzamknutej mies.
bezpečené podľa Zmluvných dojednani -  spôsoby zabezpe'i
odcudzeniu ZD SZ-6 a spôsobom dohodnutým v poistnej zm,

18. Ak dôjde k poškodeniu, zniceniu, odcudzenju alebo strate POÍ!|.
vkladných a šekových knižiek, platobných kariet a iných poda
dokumentov a cenných papierov, vyplatí poisťovňa sumu vynal^
na ich umorenie. Ak boli uvedené veci zneužité, vyplatf poista,
sumu, o ktorú sa majetok poisteného týmto zneužitim zmensil. P(
tovňa však nehradi ušlé úroky a ostatné uslé výnosy.

19. Ak dojde k poškodeniu, zniéeniu, odcudzeniu alebo strate poistených
cenin, vyplati poisťovňa sumu zodpovedajúcu primeraným nákladom
na ich znovuobstaranie, najviac však sumu, ktorú by poistený obdr- \\
žal pri ich predaji v  éase bezprostredne pred vznikom poistnej uda-
losti.

20. Ak dôjde k poskodeniu, zniceniu, odcudzeniu alebo strate poistených
pisomnosti, vyplatf poisťovňa sumu zodpovedajúcu primeraným ná-
Ikladom na ich "Prav" alebo znovuzriadenie, ak ich poistený'vyna

;. od te)to sumy sa "dprcita hodnota pripadných použiteľných
zvyškov. Pokiaľ poistený vyšsie uvedené náklady nevynaložil, vyp'latí
poistovňa sumu žodpovedajúcu hodnote materiálu.

21. Ak došlo k poskodeniu, zniceniu, odcudzeniu alebo strate veci zvlást-
nej hodnoty, vyplatí poisťovňa sumu, zodpovedajúcu nákladom na
ichuvedenie dopovodného stavu. Ak to nie je možné, vyplati pois-
toyňa dojednanú poistnú sumu iniíem o hodnotu prípadných použi-
teľných zvyškov.

22. Ak došlo k poskodeniu alebo zniceniu budov alebo stavieb, nebude
sa brať do úvahy pnpadná strata ich umeleckej alebo historickej hod-
noty, strata umeleckej alebo historickej hodnoty sa pri určeni výšky
poistného plnenia nezohľadňuje.

23. Ak doslo k poškodeniu, zničeniu alebo ku strate poistených vecitvo-
riacich celok (napr. súbor, zbierka), nebude sa braf do úvahy znehod-
notenie celku, ale iba poškodenie, znicenie alebo strata jednotlivých
polstených vecí.

24. Zvysky poškodenej alebo znicenej poistenej veci zostávajú vo vlast-
nictve poisteného a ich hodnota sa odpočitava od poistného plnenia.

25. Poistné plnenie je splatné do 15 dni po skonceni vyšetrenia nutného
na zistenie rozsahu povinnosti poisťovne  plniť.

26. Ak sa poisťovňa dozvie až po poistnej udalosti, že jej pričinou je sku-
točnosť, ktorä pre vedomé, nepravdivé alebo neúplné odpovede ne-
mohla zistiť pri dojednávani poistenia a ktorá bola pre uzavretie zmluvy
podstatná, je oprávnená poistné plnenie z poistnej zmluvy odmietnuť
Odmietnutim poistného plnenia podľa tohto odseku poistenie zanikne

27. Ak vznikla poistná udalosť na veci poistenej na inú hodnotu. bude sa
poistné plnenie riadiť prislušnými ustanoveniami poistnej zmluvy.

CLANOK 12
Poistenie  na prvé riziko

1.  Pri poisteni na prvé riziko sa po dohode oboch zmluvných strán do-
jednáva poistná suma nižšia, ako je poistná hodnota poistbvanej veci
atebo súboru veci. Tento spôsob poistenia musí byt' výslovne uvede-
ný v poistnej zmluve.

2.  Dojednaná poistná suma v poistenf na prvé riziko je hornou hranicou
plnenia poisťovne za jednu a všetky poistné udalosti vzniknuté v jed-
nom poistnom  obdobi.

ČLÁNOK13
Spoluúéasť

1.  Poistený sa podieľa na poistnom plneni dohodnutou spoluúéasťou.
Poisťovňa odpočfta výšku spoluúčasti od celkovej výšky poistného
plnenia  na ktoré vznikol nárok podľa všetkých podmienok poistnej
zmluvy bez zohľadnenia spoluúéasti. Ak celková výska poistného pŕ
nenia nepresahuje dojednanú spoluúčasť,  poisťovňa poistné plnenie
neposkytne.

.

sa ?° "  Poistl1eizmluve  dojedná, je možné použiť integrálnu spo-
luúéasť (tzv. fransizu). V takomto pripade platí, že ak celková výska
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'<?iého plnenia nepresahuje dojednanú franšizu, poisťovňa poistné
f°s, nw neposkytne. Ak je poistné plnenie vyššie ako dohodnutá fransf-
^,'p°skytne poisťovňa poistné plnenie bez odpočitania výšky franšizy.
I*K sa to v  poistnej zmluve dohodne, je možné dojednať spoluúčasť

l""y, dvoma zlozkami:
^a) s  percentuálnou spoluúčastbu (počet percent z  celkovej výšt
^  škody),
^  b) sostanovenim minimálnej výšky spoluúčasti v tuzemskej mene.

c)  Poisťovňa potom pri každej poistnej udalosti odpočita z  poist-
ného plnenia spoluúčasť len podlä jedného z  pism. a) alebo b)
nasledovne:

i)  poistovňa odpocita z  poistného plnenia spoluúčasť podľa
plsm. a) vyjadrenú v tuzemskej mene, ak je takto vypoéitaná
spoluúčasť vyššia ako spoluúcasť podlä pism. b),

ii)  poistovňa odpočita z  poistného plnenia spoluúčasť podľa
pism. b), ak je vyššia ako spoluúčasť podľa pism. a) vyjadre-
na v  tuzemskej  mene.

ČLANOK 14

1.  Ak je v dobe poistnej udalosti poistná suma poistenej veci nižšia ako
jej poistná hodnota, upravi poisťovňa výšku poistného plnenia, na
ktoré vznikol nárok podlä všetkých podmienok poistnej zmluvy pred
odpocítanim spoluúcasti, pomerom poistnej sumy k poistnej hodnote.

2.  Ustanoveme ods. 1  tohto clánku poisťovňa uplatni aj v  prfpade, že
pôjde o zvlástne prípady plnenia.

3.  Ustanovenie ods. 1  tohto élánku sa neaplikuje pri poisteni na prvé
riziko v zmysle článku 12.

ČLÁNOK 15
Zvláätne pripady plnenia

1.  Ak urobil poistený, resp. poistnik opatrenia, ktoré mohol vzhlädom na
okolnosti prfpadu považovať za nutné na odvrátenie bezprostredne
hroziacej poistnej udalosti alebo na zmiemenie následkov poistnej
udalosti, poisťovňa nahradi náklady, ktoré poistený, resp. poistnik
natakéto opatrenia vynaložil, ak boli úmerné hodnote poistenej veci
alebo sume ktorú by bola poisťovňa povinná plniť, a ak ich poistený,
resp. poistnik vykonal po predchádzajúcom písomnom  súhlase pois-
tovne. Súhlas poisťovne nie je vyžadovaný v prfpade, kedy poistený,
resp. poistnikmusel konať okamžite a nemal dostatok casu na vyzia-
danie tohto súhlasu. Súcet plnenia z poistnej udalosti a plnenia podľa
tohto ods. nesmie presiahnuť dohodnutú poistnú sumu pre poistenú
vec, ktorá bola poistnou udalosťou postihnutá.

2. Pokiaľ mal poistený, resp. poistnik právnu povinnosť z  dovodov hy-
gienických, bezpecnostných alebo verejného záujmu vykonať opatre-
nia na odpratanie zvyäkov poistenej veci, ktorá bola poškodená ale-
bo znicená poistnou udalosťou, alebo pokiaľ poistený, resp. poistnik
vynaložil primerané náklady na demoláciu, vypratanie a odvoz sute,
brániacej oprave alebo znovuzriadeniu poistenej veci postihnutej po-
ist"°" "dalosťou, nahradi mu poisťovňa takto vynaložené náklady.
Pokiaľ nie je v poistnej zmluve dojednané inak, nesmie súcet plnenia
z tejto poistnej udalosti a plnenie podľa tohto ods. presiahnuť dohod-
nutú poistnú sumu pre poistenú vec postihnutú poistnou udalosťou.

3.  Poistovna hradí primerané dopravné náklady súvisiace s  opravou
vedposkodenej poistnou udalosťou do najbližšej vhodnej opravovne.
Pokiaľ níe je dohodnuté v poistnej zmluve inak, hradia sa tieto nákla-
dy vynaložené na dopravu veci len na územi Slovenskej republiky.

4.  Poistovňa nehradi náklady vynaložené na obvyklú údržtiu alebo oset-
rovanie poistenej veci.

5.  Poistovňa nahradf celé náklady vynaložené na jej pokyn, a  to i nad
dohodnuté plnenie.

CLÁNOK 16
Konanie expertov/znalcov

1.  Poistený, resp. poistnik a  poisťovňa sa v  pn'pade nezhody o  výške
plnenia môžu dohodnúť, že výška plnenia bude stanovená konanim
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expertov. Konanie expertov môže byt' rozsírené i na ostatné predpo-
klady nárokov na plnenie.

2.  Zásady konania expertov:
a)  Každá zmluvná strana (poistený, resp. poistnik i poisťovňa) pi-

somne  urď jedného experta,  ktorý voéi nej nesmie  mať  žiadne
záväzky a bez meäkania o ňom informuje druhú stranu. Námietku
voéi osobe experta možno vzniesť pred zahájením jeho činnosti.

b)  Určeni experti sa dohodnú na osobe tretieho experta, ktorý má
rozhodujúci hlas v pn'pade nezhody.

c)  Experti určení poisteným, resp. poistnfkom a poistbvňou spracu-
jú oddelene znalecký posudok o sporných otázkach.

d)  Expertj posudok odovzdajú zároveň poistenému, resp. poistníko-
vi a poistovni. Ak sa závery expertov od seba lišia, dá poisťovňa
oba posudky  expertovi  s  rozhodujúcim  hlasom.  Ten  rozhodne
o spornych otázkach a odovzdá svoje rozhodnutie súčasne pois-
tovni a poistenému.

e)  Kaídá strana hradf náklady svojho experta, náklady na činnosť
experta s rozhodujúcim hlasom sa hradia rovnakým dielom.

3.  Konaním expertov nie sú dotknuté práva a povinnosti poistbvne a po-
isteného, resp. poistnika stanovené právnymi predpismi, poistnými
podmienkami, zmluvnými dojednaniami a poistnou zmluvou.

Clánok 17

1.  Stažnostou sa rozumie pisomná námietka zo strany poisteného
a/alebo poistníka na výkon poisfovacej činnosti poisťovne v  súvis-
losti s uzavretou poistnou zmluvou. Sťažnosť musi byť podanä v  pí-
somnej forme a riadne doručená poisťovni na adresu sidla poisťovne
alebo na ktorékoľvek obchodné miesto poisťovne.

2. Zo stažnosti musí byt' zrejmé, kto ju podáva, akej veci sa týka, na
aké nedostatky poukazuje, coho sa sťažovateľ  domáha a  musi byt'
stažovateľom  podpisaná.

3.  Poistovňa písomne poskytne sťažovateľovi  informácie o postupe pri
vybavovani stažnostf a potvrdi dorucenie sťažnosti, ak o to sťažova-
teľ požiada.

4.  Stazovateľ je povinný na požiadanie poisťovne doložiť bez zbytocné-
ho odkladu požadované doklady k podanej sťažnosti. Ak sťažnosť
neobsahuje požadované náležitosti alebo sťažovateľ  nedoloži dokla-
dy, poisťovňa je oprávnená vyzvať a upožornif sťažovateľa, že v  pri-
pade, ak v stanovenej lehote nedoplní prípadne neopravi požadované
náležitosti a doklady, nebude možné vybavovanie sťažnosti  ukončiť
a stažnosť bude odložená.

5.  Poisťovňa je povinná sťažnosť  prešetriť a  informovať sťažovateľa
o  spôsobe vybavenia jeho sťažnosti  bez zbytočného odkladu, naj-
neskôr do 30 dnf odo dňa jej doručenia. Ak si vybavenie sťažnos-
ti vyžaduje dlhsie obdobie, je možné lehotu podľa predchádzajúcej
vety predlžiť,  najviac o 30 dni, o  čom bude sťažovateľ  bezodkladne
upovedomený. Sťažnosť sa považuje za vybavenú, ak bol sťažovateľ
informovaný  o výsledku  prešetrenia  sťažnosti.

6.  Opakovaná sťažnosť a ďalšia opakovaná sťažnosť je sťažnosť toho is-
tého sfažovatera, v tej istej veci, ak v nej neuvádza nové skutočnosti.

7.  Pri opakovanej sťažnosti poisťovňa prekontroluje správnosť vyba-
venia predchádzajúcej sťažnosti. Ak bola predchádzajúca sťažnosť
vybavená správne, poisťovňa túto skutočnosť oznámi sťažovateľovi.
Ak sa prekontrolovanim vybavenia predchádzajúcej sťažnosti  zistl.
že nebola vybavená správne, poistbvňa opakovanú sťažnosť prešetrí
a vybavi.

8.  V pripade nespokojnosti sťažovateľa  s vybavenim jeho sťažnosti má
stažovateľ možnosť obrátiť sa na Národnú banku Slovenska a/alebo
na prislušný  súd.

9.  Ak je poistnikom  alebo poisteným  spcrtrebiteľ,  má podlä zákona
é. 391/2015 Z. z. o  alternativnom  riešeni spotrebiteľských  sporov
a o zmene a  doplneni niektorých zákonov právo obrátiť sa na pois-
tovnu so žiadosťou o  nápravu (sťažnosťou), ak nie je spokojný so
spôsobom, ktorým poisťovňa vybavila jeho reklamáciu alebo ak sa
domnieva, že poisťovňa porusila jeho práva. Spotrebiteľ  má právo



podaf návrh na začatie alternativneho  riešenia sporu subjektu alter-
natívneho riešenia sporov, napr. Slovenská asociácia poisťovni, Pois-
ťovaci  ombudsman,  Bajkalská 19B, 821  01 Bratislava,  ak poistovňa
na žiadosť o nápravu odpovedala zamietavo alebo na ňu neodpove-
dala do 30 dní odo dňa jej odoslania.

ČLÁNOK 18
Výklad pojmov

Pre úéely poistenia podľa týchto poistných podmienok platl nasledujúci
výklad pojmov:

1.  Poistnik je právnická alebo fyzická osoba, ktorá s poisťovňou  uzavre-
la poistnú zmluvu a je povinná platiť poistné.

2.  Poistený je právnická alebo fyzická osoba, na majetok ktorej sa pois-
tenie vzt'ahuje. Poistený a poistnik môžu byť totožnou osobou.

3.  Ak poistený a poistník  nie sú totožnou osobou, vzťahujú sa ustano-
venia týchto zmluvných dojednani týkajúce sa poistnika (resp. pois-
teného) aj na poisteného (resp. poistníka).

4.  Poistné obdobie je jeden poistný rok.
5.  Poistný rok je obdobie dvanásť po sebe nasledujúcich mesiacov, kto-

rého začiatok pripadá na výrocný deň vzniku poistenia.
6.  Súbor veci tvoria jednotlivé veci, ktoré majú rovnaký alebo podobný

charakter, alebo sú urcené k rovnakému úcelu. Poistenim nie všet-

kých takýchto,  ale len vybraných  vymenovaných  vecí  sa ro?umie
poistenie  výberu veci.

7.  Za nehnuteľné veci sa považujú budovy a  ostatné stavby vrátane
stavebných  súcastí  a prislušenstva.

8.  Za hnuteľné veci sa považujú zásoby alebo ostatné hnuteľné veci.
9.  Za ostatné hnuteľné veci sa nepovažujú cenné veci.
10. Za budovy sa považujú objekty nehnuteľného charakteru, ktoré sú

prevažne uzatvorené obvodovými stenami a stresnými konštrukcia-
mi a kloré sú uréené k tomu, aby chránili ľudi alebo veci pred pôso-
benim vonkajsich  vplyvov.

11. Stavba je vseobecne širši technický pojem ako budova. Za ostatné
stavby sa považujú objekty nehnuteľného  charakteru,  ktoré sa od
budov llšia okrem iného tým, že sú spravidla nezastrešené (napr.
oplotenie, spevnené plochy, komunikácie, inžinierske siete).

12. Stavbami na vodných tokoch sú napr. mosty, priepusty, hrádze, nádr-
že a ďalšie stavby, ktoré tvoria konštrukciu prietokového profilu toku
alebo do tohto profilu zasahujú.

13. Za stavebné súéasti budovy alebo stavby sa považujú veci, ktoré
k  nej podľa  svojej  povahy patria a  nemôžu byt' oddelené bez toho,
aby sa budova alebo stavba tým neznehodnotili. Spravidla ide o veci,
ktoré sú k budove alebo stavbe pevne pripojené (napr. okná, dvere,
priecky,  obklady,  inštalácie, podlahy, maľby  stien, tapety).

14. Za príslušenstvo  budovy alebo stavby sa považujú veci, ktoré sú
uréené k tomu, aby boli s budovou alebo stavbou trvale užívané a sú
spravidla vo vnútri alebo vonku budovy alebo stavby odmontovateľ-
ne pripojené (napr. drevené obklady stien, antény, EZS, EPS). Za pri-
slušenstvo  budovy sa nepovažujú vonkajsie pripojky,  komunikácie,
spevnené plochy, studne, septiky a  iné stavby, či zariadenia mimo
budovy.

15. Za stavebné súčasti a  príslušenstvo  budov alebo stavieb poisťova-
né ako samostatný predmet poistenia sa považujú stavebné súčastí
a prislušenstvo  budovy zriadené poistnikom,  resp. poisteným  uvede-
ným v poistnej zmluve na vlastné náklady v cudzej budove.

16. Zásoby sú materiál, tovar, nedokoncená výroba (okrem nedokonée-
nej stavebnej výroby), polotovary, dokonéené výrobky. Za zásoby sa
nepovažujú cudzie veci a cenné veci.

17. Za cenné veci sa považujú:
a)  peniaze,
b)  ceniny
c)  cennosti,
d)  vkladné a šekové knižky, platobné karty a iné podobné dokumen-

ty, cenne paplere,
e)  veci zvláštnej hodnoty,
f)  pisomnosti.

18. Za peniaze sa považujú  platné tuzemské  a  cudzozemsy
a mince. <

19. Za ceniny sa považujú  poštové známky,  kolky,  losy, ceste
a  kupony  MHD, dobijacie  kupóny do mobilných  telefónov, ^
známky, stravovacie poukážky a pod. *

20. Za cennosti  sa považujú  drahé kovy,  perly,  drahokamy  a  prev
z nich vyrobené. ^

21. Za veci zvláštnej  hodnoty sa považujú:
a)  veci  umeleckej  hodnoty  (obrazy,  grafické a  sochárske die

výrobky  zo skla,  keramiky  a  porcelánu,  ručne viazané koberci
gobelíny a pod. ), ktorých hodnota nie je daná iba výrobnými na.i
kladmi, ale aj umeleckou  kvalitou a autorom  diela,

b)  veci historickej  hodnoty,  t. j. veci, ktorých  hodnota je daná tým,
že majú vzťah k histórii, historickej osobe či udalosti, a  pod.,

c)  starožitnosti,  t. j. veci spravidla starsie ako 100 rokov, ktoré majú
tiež umeleckú  hodnotu,  pripadne hodnotu  unikátu,

d)  zbierky,
e)  vzorky,  názorné modely,  prototypy  a nepredajné  predmety  na vý-

stavy.
22. Za pfsomnosti  sa považujú:

a)  pisomnosti,  plány,  obchodné  knihy  a  podobná  dokumentácia,
kartotéky a výkresy,

b)  nosiče dát a záznamy na nich uložené.
23. Poistné  riziko  sú možné  prfčiny  vzniku  škody,  ktoré sú upravené

v  osobitných  poistných  podmienkach,  zmluvných  dojednaniach  ale-
bo poistnej zmluve.

24. Zvýšenie poistného rizika je zmena okolností  a  podmienok, ktoré
majú vplyv  na poistenú  vec,  priéom tieto zmeny zvyšujú  pravdepo-
dobnosťvzniku  poistnej  udalosti.

25. Nähodná udalosťje udalosť, o ktorej sa dá predpokladať, že v priebe-
hu trvania poistenia môže nastať, nevie sa však s istotou urciť, kedy
nastane alebo či vôbec nastane. Za náhodnú udalost  sa nepovažujú
udalosti, ktoré nastávajú opakovane a z rovnakej priciny -  tzv. sério-
vé škody.

26. Poistnou  udalosťou  sa rozumie  náhodná udalosť,  ktorá nastane  po-
éas trvania poistenia a ktorá má za následok poškodenie  alebo zni-
cenie poistenej veci, za ktoré je poisťovňa povinná poskytnúť poistné
plnenie,  t. j. nastane v  dôsledku poistného  rizika.

27. Riadne využivaný predmet poistenia je taký, na ktorom sa vyko-
návajú  prevádzkové  a  bezpeénostné  skúšky,  pravidelné  obhliadky
a revizie, opravy, čiže na ktorých sa odstraňujú závady a  poruchy,
zapríéinené bežnou prevádzkou a prirodzeným opotrebovävanlm.

28. Skodaje fyzické poškodenie  alebo znicenie poistenej  veci, resp. ma-
jetková ujma poškodeného, ktorú možno objektivne vyjadriť v penia-
zoch.

29. Skoda spôsobená úmyselne je skoda, ktorá bola spôsobená úmysel-
ným konanim alebo úmyselným opomenutim, ak škodca vedel, že
môže spôsobiť  škodlivý  následok a  chcel  ho spôsobiť,  alebo vedel,
ze škodlivý následok môže spOsobiť, a pre pripad, že ho spOsobi, bol
s tým uzrozumený. Pri dodávkach vecí (výrobkov) alebo pri dodáv-
kach prác je škoda spôsobená úmyselne tiež vtedy, keď poistený
vedel alebo mohol vedieť  o vadách veci (výrobku)  alebo práce.

30. Poškodenie  veci je zmena stavu veci, ktorú objektivne  je možné od-
strániť opravou, pričom náklady na túto opravu neprevýsia sumu zod-
povedajúcu nákladom na znovuzriadenie rovnakej alebo porovnateľ-
nej veci, alebo taká zmena stavu veci, ktorú objektivne  opravou  nie
je možné odstrániť, avšak vec je možné naďalej použivať na pôvodný
úéel.

31. Zničenie  veci je zmena stavu veci,  kedy vec nie je možné ďalej po-
uživať na pôvodný úcel a pôvodný úéel nie je možné prinavrätiť. Za
zničenú sa považuje aj vec, u ktorej by náklady na opravu presiahli
sumu zodpovedajúcu nákladom na znovunadobudnutie rovnakej ale-
bo porovnateľnej veci (totálna škoda).

32. Stratou veci sa rozumie stav, keď poistený nezávisle na svojej vôli
stratil možnost s ňou disponovaf.

33. Primeranými  nákladmi sa rozumejú náklady, ktoré sú obvyklé v case
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ŕ4. <u poistnej udalosti na danom mieste. Za primerané náklady sa
;ovažujú priplatky za prácu nadcas, expresné pnplatky, priplatky

%>-, letecké dodávky a pod.
^, 'istä finančná škoda je peňažná skoda, ktorá nie je priamym výsled-
/  Äom, resp. následkom fyzického poškodeniaaleboznicenía  majetku
^e  poisteného  (t. j. škoda, ktorej nepredchádza  fyzické poškodenie  ale- 1

bo znicenie poisteného majetku).
/ 35. Teroristický akt je násilný akt, alebo hrozba násilia, alebo akt, ktorý

i,  je skodlivý  ľudskému  životu, na majetku  alebo infraštruktúre  so zä-
merom alebo úcinkom ovplyvniť akúkoľvek vládu alebo dostať verej-
nosť alebo jej casť do strachu.

CLÄNOK 19
Poplatky

1.  Poisfovňa  má  právo  účtovať  poistnikovi  v  prfpade  omeškania
s  úhradou splatného poistného poplatok za zaslanie upomienky
na úhradu poistného, výzvy na zaplatenie poistného podľa  § 801
ods. 2  Obcianskeho zákonnika alebo predžalobnej výzvy, a  to vo 2
výške zverejnenej  v  sadzobniku  poplatkov na internetovej  stránke
www.kpas.sk/stranka/platby-a-poplatky.  Poisťovňa  si  vyhradzuj'e
pravo na zmenu výšky jednotlivých poplatkov.

2.  Pre poistnika, ktorý je v  omeškanf s  úhradou splatného poistného  3.
je výška poplatku stanovená podľa aktuálne platného sadzobnfka
poplatkov v éase odoslania upomienky na úhradu dlžného poistného,
výzvy na zaplatenie alebo predžalobnej výzvy.

ČLÄNOK 20  4.
Sankéné obmedzenia

Bez ohladu na akékoľvek iné podmienky dohodnuté podľa tejto zmluvy,
poistovňa nie je povinná poskytnúť akékoľvek plnenie alebo platbu ani
poskytnúť službu alebo prospech žiadnej osobe v  rozsahu, v  akom by  5.
takéto plnenie, platba, služba, prospech a/alebo akýkoľvek obchod alebo
clnnost tejto osoby porusila platné sankcie, obchodné, finančné embargá
alebo ekonomické sankcie, zákony alebo nariadenia, ktoré sú priamo  6.
uplatniteľné na poisťovňu. Uplatniteľné sankcie sú najmä:
i)  miestne sankcie v  zmysle platných právnych predpisov Slovenskej

republiky;

ii)  sankcie prijaté Európskou úniou;
iii)  sankcie prijaté Organizáciou Spojených  národov (OSN);

iv) sankcie prijaté Spojenými štátmi americkými (USA) a/alebo
v)  akékoľvek ďaläie sankcie, ktoré sa vzťahujú na poisťovňu.

CLANOK 21

.  Poistnfk je povinný písomne  oznámiť poisťovni  každú zmenu svo-
jej adresy v  lehote  najneskôr  15 pracovných  dni. Poisťovňa  zasiela
plsomnosti  na poslednú  známu adresu  poisteného  alebo poistnika.
Pisomnosť poisťovne  určená poistníkovi  alebo poistenému (ďalej
len "adresát") sa považuje za doručenú dnom prevzatia pfsomnosti
adresátom alebo dňom, kedy adresát prevzatie pisomnosti odoprel.
V prfpade,  že sa pisomnosť  uloži na pošte kvôli nezastihnutiu  adre-
sata s tým, že si ju adresát v  pn'slušnej lehote nevyzdvihol na poš-
te, považuje sa za doručenú v  posledný deň tejto lehoty, aj keď sa
adresát o jej uloženi nedozvedel, alebo dňom, kedy bola pisomnosť
vrätená poisťovni  ako nedoručená  pre zmenu adresy,  ktorú poistnik
alebo poistený neoznámil.
Pod doručením  oznámenia poisťovne  o zvýšení  poistného podľa  cl.
6 ods. 6  týchto všeobecných  poistných podmienok,  sa rozumie aj
zaslanie oznámenia o  zvýseni poistného  prostrednfctvom  faxu, ako
aj v elektronickej podobe prostrednictvom emailu.
Výzva podľa  § 801 zäkona c. 40/1964 Zb. Občiansky zákonnik
v  zneni neskoršich  predpisov  a  iné pisomnosti  sa považujú  za do-
ručené, ak ich adresát prijal,  odmietol  prijať  alebo dňom, keď ich
pošta vrátila odosielajúcej strane ako nedoručené. Poisťovňa zasiela
plsomnosti  na poslednú znämu adresu poisteného alebo poistníka.
Zmluvné strany si mOžu vzájomné práva a povinnosti upraviť v poist-
nej zmluve dohodou odchylne od týchto Všeobecných poistných pod-
mienok, ak to výslovne nie je zakázané a pokiaľ z povahy ustanoveni
týchto podmienok nevyplýva, že sa od nich nie je možné odchýliť.
Poistná zmluva,  ktorej  prílohu  tvoria tieto VPP MP 106-6, sa v  otáz-
kach účinnosti, výkladu a vykonávania riadi právnym poriadkom Slo-
venskej  republiky.  To platí aj pre poistené riziká v  zahraniči.
Tieto Vseobecné  poistné podmienky  pre poistenie  majetku  práv-
nických osôb a  podnikajúcich fyzických osôb (VPP MP  106-6)
boli  schválené  Predstavenstvom  spoločnosti  KOMUNÄLNA
polstovňa, a.s. Vienna Insurance Group a nadobúdajú úéinnosť dňom
01. 07. 2020.
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/

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY
PRE POISTENIE VECI PRE PRÍPAD ŽIVELNÝCH UDALOSTÍ

Clánok 1
Uvodné ustanovenia

l^;Lye ci  P.re.P"P<<živelných  udalosti,  ktoré  uzaviera

.

1<OMUNALNA P°istovňa: a. s. ViennalnsuranceGroup'fďälejteri',
;stovňa"),  ^upravujú  pnslusné  ustanovenia  Obôianskeho-';aki onin'ika.

poistné podmienky pre poistenie majetku VPP MP 106-6
(.ďa!e"!i.n..^ppMP. '")6:6")'. tiet.o(:)sol"t"éPoist"é'POdm'ienky'pre
poistenie veci pre pn'pad živelných udalostí (ďälej len 'WZ"156-6"'Í
a poistná zmluva.

Uvedené poistné podmienky sú súčasťou poistnej zmluvy.

0

d)

1. Zakladné živelne poistenie (Flexa) sa vztahuje na poškodenie alebo znice-
nie poistenej veci v dôsledku poistnej udalosti. a to:
1. 1. požiarom,
1. 2. výbuchom,
1. 3. pn'amym úderom blesku,
lAnarazoinalebo zrútenim lietadla, jeho častf alebo jeho nákladu,

1 stromov, stožiarov a iných predmetov, ak nie sú súéastou'
poskodenej veci alebo nie sú súčastbu toho istého'pois'ťeneho
súboru, ako poskodená vec,

2'  z.dTl žľ"ll'il ""s"!"e .(z'"'IIŽE"y ž""n ie  tvorené z'n"Nm  živelnym  po-
istenm a  ilopbikovým živelnŕm pnislenim. Toto poistenie'sa'vzfahi'ne' m
reetkyžjvelne poistné riziká uvedené v ods. 1 a 2 tohto člänku''
2. 1. Doplnkoveživelne paislenie sa vzfahuje na poškodenie alebo'zn'iéenie

poistenej veci v dôsledku poistnej udalosti. a to:
a)  povodňou alebo záplavou,
b)  vichricou alebo krupobitím,
0  zosuvom pody, zrútenfm skál alebo zemin, zosuvom alebo zrú-

tenim lavm. zemetrasenfm, a ak je poistenou vecou buďova. tiež
tarchou snehu alebo námrazy, . ---. -,

d) kvapalinou unikajúcou z vodovodných zariadeni a médiom wte.
z hasiacich zariadeni,

. "Í ľ?. '-h)m"to netlezPecenstvu poistená budova, vznikä prá-
vo na plnenie aj za poškodenie alebo zničenie:
dDpotrubia alebo ohrievacich telies vodovodných zariadeni vrá-

tane armatúr, ak k nemu došlo pretlakom alebo zamrznutim
kvapaliny v nich,

d2) kottov. nádržfa yýmennikových stanic vykurovacích systémov.
ak^k nemu doslo zamrznutim kvapaliny v  nich s  nffiimkou

^  skôd, ku ktorým doslo nesprávnou obsluhou atebo údržbou.
narazom dopravného prostriedku, dymom, nárazovou vlnou~Dri
prelete nadzvukového  lietadla.

a.rT(-ži"e""l""s!(l"il. l>lns cdlT> T1 plusl )e tvorené základnym
zi"eNm, p.owm a  'l(I.II""(ovym zimln>ni poistenm a doplnkovvni'iivEln'yin'po"
istenunPlus. Toto poistenie sa vztahuje na všetky živelnépoistné'rizika
uvedené v ods. 1, 2 a 3 tohto článku
S. I. Doiihikovéživelné poislenie Plus sa vzt-ahu)e na poskodenie alebo zni.

cenie poistenej veci v dôsledku poistnej udalosti. a to:
a)  atmosférickými zrážkami.
b)  nepriamym  úderom blesku.

Clánok 3
Výluky z  poistenia

okrem.výl"k. "''ederlých vo vpp Mp 1°6-6 Poistenie sa nevztahuje
na škody spôsobené:

1/3

3.

5.

6.

a  vystavenim poistene) veci úžitkovému ohňu atebo teplu,
b) osrahnutím  nezapríčinenym  požiarom  alebo výbuchom  alebo

pnamym úderom blesku. Škody spôsobené skratom elektrického
vedenia sprevádzaného svetelným prejavom a pĎsobením'tepla"
pokiaľsa plameň takto vzniknutý ďalej'nerozširil tiež~n\e  súoois-
tenim kryté,

.

"a-b."dovev, čase vykonávania stavebných prác a  na skody na
veciach v  takejto budove utožených, pokiaľ vykonávané sYa'veŕ
ne prace mali akýkoľvek vplyv na prfčinu vzniku alebo zväcšenie
rozsahu následkov skody,
pnevanom  -  t. j. dynamickým pôsobenim hmoty vzduchu cez
°tTOry vnehnutel'"°sti "a poistenú vec tak, že ju' uvedie do po-
,  -  ", a-"áslednym narazením °  '"" "ec alebo o samú seba dôjde
k poškodeniu alebo zniceniu poistenej veci.

n?'ster"epre f",lpad Pošl<odenia alebo zničenja poistenej veci pria-
mym".der.Tb'esk". sa nevzfah"ie "a skody, ktoré vznikli'pocas

prepatim, indukciou, prúdovým nárazom, zlyhanim meracie-
°', reg"lač"éhoaleb° istia(;eho za"adenia na elektronických'alebo

zariadeniach. Tieto skody nie sú poistenim k'ryté ani v
pripade, že nastali po priamom údere blesku do budovy, vktoreľsa
tieto elektronické alebo elektrické zariadenia nachádzali.'
?°istenffiprewad Poškodenia alebo zničenia poistenej veci povod.
ňou alebo záplavou sa nevzťahuje na škody spôsobené:

spatnýmvystúPe"(m  vody z  kanalizacného potrubia, okrem prf-
padov, kedy bolo toto vystúpenie spôsobené povodňou"alebo
záplavou alebo atmosférickými zrážkami.

b) vodou unikajúcou zo žľabov a zvodov odvádzajúcich atmosféric-
ké zrážky,

0  zvýšenim hladiny podpovrchovej vody, ktoré nebolo spôsobené
povodňou alebo záplavou alebo atmosférickými zrážkamí.'

t.  Poisteniesa nevzťahuje na skody spôsobené vniknutim nečistót do
y, ak k nemu neprišlo vplyvom poškodenia stavebných súcastí

^a,s!edkom "iekt('reho P°istného "aka uvedeného v élánku 2~tychto
OPP Z 156-6, ktorého poistenie je v poistnej zmluve doiednané.

p°lst"ú udalost'sa nepovažuje skoda, ku ktorej doäío'vniknutím
atmosférických zrážok do miesta poistenia cez otvorené okná. dvere
alebo  iné otvory,  cez otvory  v  streche  spôsobené  obnovamrrekon"
strukciami alebo inými prácami.
Poistenie pre prfpad poškodenia alebo zničenia poistenej veci kva-
palinou unikajúcou z vodovodných zariadeni sa nevzťahuíe naät
spôsobené:

a) v dôsledku toho, že poistená budova bola dlhodobo neužívaná a
neudržiavaná,

b) vodou pri umývani, kúpaní alebo sprchovani.
c) spätným vystúpením vody z kanalizacného potrubia,
d) pOsobenim spodnej vody, vlhkosti, pôsobenlm húb,'plesni a at-

mosférickými  zrážkami,

e) ""ikajucou vodou, kvapalinou alebo parou na nedokončených
budovácha na dokončených budovách, ktoré nie sú odovzdane
do užfvania (nemajú kolaudačné rozhodnutie) a na vecíach7ktore
sav týchto budovách nachádzajú a na dokončených budovách
počas ich rekonstrukcie,

unikajúcou vodou, kvapalinou alebo parou, pokiaľ k úniku došlo
v dôsledku vykonávania tlakových skúšok.

g) pri tlakovej skúške hasiacich zariadeni
h) unikajucou vodou, kvapalinou alebo parou, pokiaľ k únjku došto

v dôsledku sadania pody alebo korózie.
i)  únikom atmosférických zrážok z odvádzacieho potrubia,

f)



j)  zamrznutím  vody v dosledku toho, že poistená budova bola nevy-
kurovanä.

7.  Poistenie pre pripad poškodenia alebo zniíenia  poistenej veci poist-
ným rizikom naraz dopravného prostriedku sa nevzťahuje  na škody
spôsobené:
a)  vozidlami prevádzkovanými poisteným, uživateľom  poistenej bu-

dovy alebo jeho zamestnancami,
b)  na vozidlách samotných  a na ich náklade,

c)  opotrebenim  veci
8.  Ak vznikne poistná udalosť následkom povodne alebo záplavy, alebo

v priamej súvislosti s povodňou alebo záplavou do 10 dni po uzavreti
poistenia, poisťovňa neposkytne poistné plnenie z tejto poistnej uda-
losti, ak nie je dohodnuté inak.

Clánok 4

Povinnosti poistnika, resp. poisteného
Okrem väetkých povinnosti stanovených právnymi predpismi tvoriacich
právny poriadok Slovenskej republiky, bezpecnostnými predpismi a VPP
MP 106-6 je poistený,  resp. poistnik povinný:
1.  V pripade poistenia pre pripad poškodenia alebo znicenia poistenej

veci rizikom požiar, priamy úder blesku, výbuch a  nepriamy úder
blesku sa dojednáva, že poisťovňa poskytne poistné plnenie až do
výsky v  poistnej zmluve dohodnutej  poistnej sumy,  resp. limitu pl-
nenia, ak sú poistnikom, resp. poisteným dodržané bezpečnostné
predpisy vyplývajúce  zo zákona o  požiarnej  ochrane,  technických
predpisov  a  súvisiacich noriem  (napr.  práca s  otvoreným  ohňom,
pravidlá pre zábranné systémy, inštalované zariadenia proti blesku a
prepätiu a  pod. ). V prípade  nedodržania týchto predpisov si poisťov-
ňa vyhradzuje právo poistné plnenie primerane znižiť v závislosti od
toho, aký vplyv nedodržanie týchto predpisov malo na vznik poistnej
udalosti alebo zväčšenie jej následkov.

2.  V pn'pade dojednania poistenia pre prípad poškodenia alebo znicenia
poistenej veci povodňou alebo záplavou je poistený povinný zabez-
pečit:
a)  plnú prietočnosť  odvádzacieho potrubia kanalizácie,
b)  v priestoroch  budovy, ktoré ležia pod úrovňou prfzemného podlažia,

uloženie zásob a veci charakteru zásob minimálne 14 cm nad úrov-

ňou podlahy (napr. na paletách, regáloch, policiach, podstavcoch).
3.  V pripade dojednania poistenia pre prípad  poškodenia alebo zniéenia

poistenej veci kvapalinou unikajúcou z vodovodných zariadenije po-
istený povlnny:
a)  udržiavať  vodovodné  zariadenia  v  prevádzkyschopnom  stave a

zabezpeéiť ich pravidelnú kontrolu,
b)  v chladnom obdobi zabezpečiť primerané vykurovanie budovy,
c)  v  priestoroch  budovy, ktoré ležia pod úrovňou prizemného pod-

lažia, zabezpeéiť ulozenie zásob a  vecí  charakteru zásob, mini-
málne 14 cm nad úrovňou podlahy (napr. na paletách, regáloch,
policiach, podstavcoch),

d)  v  pripade nutnosti (napr. v zimnom obdobi, ak budova nie je vy-
kurovaná) uzatvoriť privod vody a vypustiť potrubie.

4.  V pripade nesplnenia povinnosti uvedených v tomto článku v
a)  ods. 2,
b)  alebo v ods. 3 pod pismenom a) a c)
je poistbvňa oprávnená primerane  znížit  poistné plnenie do 50 %.

Clánok 5
Poistná udalosť

1.  Poistnou udalosťou  je poäkodenie alebo zničenie poistenej veci v
dôsledku náhodnej udalosti sposobenej niektorým poistným rizikom
uvedeným v článku 2, poistenie ktorého je v poistnej zmluve dohod-
nuté a nie je vo VPP MP 106-6 alebo v týchto OPP Z 156-6 vylúéené
a z  nej vzniknutá škoda zakladá právo na plnenie.

2.  Právo na plnenie vzniká aj vtedy, ak bola poistená vec poškodená,
zničená alebo stratená v  priamej vecnej pričinnej súvislosti s niekto-
rým poistným rizikom uvedeným v élánku 2, poistenie ktorého je v
poistnej  zmluve  dojednané.

Clánok 6
Poistné plnenie >

1.  Poistenie  atmosférických  zrážok sa vzťahuje  na poškodt

zničenie  poistenej  veci vodou  z  dažďových zrážok,  ktoré ^
intenzitu  zrážok definovanú  ako lejak (nad 4 mm vodného  s\
minútu), alebo prekrocili úhrn zrážok nad 40 mm vodného,
za 24 hodin, pričom ku vzniknutiu škodovej udalosti musí dôi',
72 hodin od živelnej udalosti.  Poisťovna mä prävo požadovať  pi.

denie o  intenzite zrážok príslušné pracovisko SHMÚ.
2.  Poistenie atmosférických zrážok sa vzťahuje aj na poškodenie aleh,

znicenie poistenej  veci vodou z topiaceho sa snehu alebo ľadu,  resp.
namrazy. i

3.  V pripade poistnej  udalosti spôsobenej  atmosférickými  zrážkami po-
skytne poisťovňa  poistné plnenie najviac do výšky 2 % z dojednanej
poistnej sumy pre poistenie budov a/alebo súboru/výberu poiste-
ných vecí/zásob,  maximálne  však 300, 00 EUR pre jednu  a  všetky
škody v jednom  poistnom  obdobi.

4.  V pripade  poistnej  udalosti  spôsobenej  nepriamym  úderom  blesku
poskytne poisťovňa poistné plnenie najviac do výšky 2 % z dojedna-
nej poistnej  sumy pre poistenie  budov a/alebo  súboru/výberu  pois-
tených veci/zásob,  maximálne však 300, 00 EUR pre jednu a vsetky
škody v jednom  poistnom  obdobf.

5.  V pnpade, že poistnä udalosť  vznikla povodňou alebo záplavou, ktorá
sa s ohľadom na situáciu v mieste poistenia dá predpokladať -t. j. jej
výskyt bol éastejšl ako jedenkrát za päť rokov pred dátumom  vzniku
poistnej udalosti, je poisťovňa  oprávnená znížiť  poistné plnenie až do
80 %.

Clánok 7

Poistné plnenie pri poisteni na prvé riziko
1.  Zivelné poistenie  peňazi a cenfn na prvé riziko sa vzťahuje  na poško-

denie alebo zničenie peňazi a cenin niektorou zo živelných poistných
udalostf,  pokiaľ  tieto boli uložené:
a)  v  schránke  s  pevným  uzáverom  alebo v  registračnej  pokladni,

maximálne však do výšky poistnej  sumy  1  000, 00 EUR,
b)  v uzamknutej železnej pokladnici o vlastnej hmotnosti minimálne

90 kg, maximálne však do výšky poistnej  sumy 3 300, 00 EUR
c)  v  pokladniciach  s  vyššim  stupňom  zabezpečenia  (ohňovzdor-

né,  pancierové),  maximálne  vsak  do  výšky  poistnej  sumy
166 000, 00 EUR.

2.  Živelné poistenie pisomnosti,  plánov, obchodných knih a  obdobnej
dokumentácie, kartoték, výkresov, zvukových, obrazových, dátových
a iných záznamov a ich nosičov, ďalej vzoriek, názorných modelov a
prototypov sa vzťahuje na poškodenie alebo zničenie poistených veci
niektorou zo živelných poistnych udalosti do výšky poistnej sumy do-
jednanej v poistnej zmluve, maximálne však do výšky 3 300,00 EUR
na prvé riziko.

Clánok 8

Rozšírená  poistná ochrana
1.  Poisťovňa uhradf poistné plnenie až do výšky jedného percenta z po-

istnej sumy budovy, maximálne však do výšky 500, 00 EUR za jednu
a všetky poistné udalosti v poistnom obdobi, ak je poškodené alebo
zničené oplotenie súvisiace s  poistenou budovou, pokiaľ vzniknuté
škody na oploteni boli spôsobené poistným  rizikom, na ktoré bolo
dojednané živelné poistenie budovy súvisiacej s poškodeným alebo
zničeným oplotenlm.

2.  Poisťovňa  uhradi poistné plnenie ai do výšky jedného percenta z po-
istnej sumy hnuteľných veci, maximálne vsak do výšky 500,00 EUR
za jednu a vsetky poistné udalosti v poistnom obdobi, aksú poškode-
né alebo zničené peniaze alebo ceniny, ak tieto boli uzamknuté pod
pevným uzáverom alebo v  registračnej pokladni, pokiaľ  vzniknuté
škody na peniazoch alebo ceninách boli spôsobené poistným rizi-
kom, na ktoré bolo dojednané živelné poistenie  hnuteľných  veci.

3.  Poisťovňa  uhradi poistné plnenie až do jedného percenta  z  poistnej
sumy poistenej nehnuteľnosti  škody na elektroinstalácii a svetelnej
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Jácii vrátane príslušných meracích pristrojov, pokiaľ tieto vznikli
. ricinnej  súvislosti  s  priamym  úderom  blesku;  skody na elektro-

'&iOtrebičoch poisťovňa neuhradi.
A

'c,-  Článok 9
%  Výklad pojmov
<?re účely týchto OPP Z 156-6 plati nasledovný výklad pojmov:

^1.  Požiar je oheň v  podobe plameňa, ktorý sprevádza horenie a vznikol
;  mimo uréeného ohniska, alebo ktorý urcené ohnisko opustil, vlastnou

živelnou silou sa rozširil alebo bol páchateľom  úmyselne rozšírený.  Za
požiar sa nepovazujú úcinky úžitkového ohňa a jeho tepla, účinky säla-
vého tepla pochádzajúceho zo zdroja úžitkového tepla, ani žeravenie a
tlenie s obmedzeným pn'stupom vzduchu, ani skrat elektrického vede-
nia sprevádzaný svetelným prejavom a pôsobením tepla.

2.  Vybuch je náhly niéivý prejav tlakovej sily spočívajúci v rozpinavosti ply-
nov a pär (veľmi rýchla chemická reakcia nestabilnej sústavy). Za vý-
buch tlakovej nádoby (kotla, potrubia a pod. ) so stlaéeným plynom alebo
parou sa považuje roztrhnutie ich stien v takom rozsahu, že došto k ná-

hlemu vyrovnaniu tlaku medzi vonkajškom a vnútrajškom nádoby. Vý-
buchom nie je prudké vyrovnanie podtlaku (implózia). Výbuchom nie je
aerodynamický tresk spôsobený prevádzkou lietadla. Výbuchom nie je
reakcia v spaľovacom  priestore motorov,  hlavní strelných zbranf a iných
zariadeniach, v ktorých sa energia výbuchu cieľavedome  využfva.

3.  Za priamy Mer blesku sa považuje bezprostredné (btesk zasiahne pois-
tenú vec priamo v  rovnakom  mieste a  v  rovnakom  čase) mechanické

alebo elektrické pôsobenie energie blesku (atmosférického výboja) ale-
bo teploty jeho výboja na poistené veci, pricom j'eho úcinok a následky
(mechanické, elektrické a tepelné) sú dostupnými technickými pros-
triedkami jednoznačne identifikovateľné. Skody na elektrických a elek-
tronických zariadeniach sú kryté rizikom priamy úder blesku len v tom
pripade, keď blesk zasiahne poistenú vec priamo v  rovnakom mieste
a v rovnakom éase a blesk (bleskový prúd) prejde priamo poškodeným
zariadením.  Elektrické  účinky blesku  (prepätie,  indukcia)  pôsobiace
na polstenú vec sprostredkovane  cez elektrickú sieť,  dátové, anténne

a iné káblové rozvody alebo cez atmosféru nie sú považované za pria-
my úder blesku (sú povazované za nepriamy úder blesku).

4.  Pádom stramov, stožiarov alebo inych fredmetov sa rozumie taký pohyb telesa,
ktoré nie je súčasťou poškodenej poistenej veci alebo toho istého sú-
boru ako poškodená poistená vec a ktorý má znaky voľného pádu. Po-
istenie sa nevztahuje na skody spôsobené pádom stromov, stožiarov
alebo iných predmetov zapričineným akoukoľvek  ľudskou éinnostbu.

5.  PovBdeii je zaplavenie územných celkov vodou, ktorá sa vyliala z bre-
hov alebo hrádzí vodných tokov alebo vodných nádrží,  alebo ktorá
tieto brehy alebo hrádze pretrhla,  alebo zaplavenie  územia vodou
bolo spôsobené zmensenim prietoku koryta vodného toku. Za po-
vodeň sa nepovažuje  také zaplavenie  územia, ktoré bolo spôsobené
regulovaným vypúšťanim vôd z vodných tokov.

6.  Záplavou sa rozumie vytvorenie súvislej vodnej plochy, ktorá po určitú
dobu v  mieste poistenia stoji alebo prúdi a  spôsobi na poistenom
majetku škodu.

7.  Vichrica je dynamické posobenie hmoty vzduchu dosahujúce v mieste
poistenia rýchlosť min. 75 km/h. Ak nie je tato rýchlosť v mieste äko-
dy zistiteľná,  musi poistený  preukázať,  že pohyb vzduchu  spôsobil
v okolí miesta poistenia škody na riadne udržiavaných  budovách ale-
bo podobne odolných iných veciach, alebo že škoda pri bezchybnom
stave poistenej  budovy alebo budovy, v  ktorej sa nachádzajú poiste-
né veci, mohla vzniknúť iba v dosledku vichrice. Za škodu spôsobenú
vichricou  sa považujú aj škody spôsobené vrhnutím  iného predmetu
víchricou  na poistenú vec.

8.  Krupobitie je jav, pri ktorom kúsky ľadu rozneho tvaru, veľkosti, váhy
a hustoty vytvorené v atmosfére dopadajú na poistenú vec a tým do-
chádza k ich poškodeniu alebo zničeniu. Za takéto poškodenie alebo
znicenie poistenej  veci sa nepovažujú  škody estetického  charakteru,
ktoré nemajú vplyv na ich funkčnosť  alebo dälšie použivanie.

9.  Zosúnnie pody, zrilenie skál alebo zemin je jav vzniknutý pôsobenim gravi-
tácie (pohyb z vyššich polôh do nizsich) a vyvolaný porušenim dlhodo-

bej rovnováhy, ku ktorej svahy zemského povrchu, skalné bloky, casti
hornin alebo masy zeminy dospeli  vývojom.  Zosuvom  pôdy však nie
je klesanie zemského povrchu  do centra Zeme v  dôsledku pôsobenia
prirodných  síl  (tzv, sadanie pôdy). Zosuvom  pôdy, resp. zrútenim skál
alebo zemin nie je zosúvanie pody, resp. zrútenim skál alebo zemin spo-
sobené akoukoľvek priemyselnou, stavebnou alebo ľudskou činnosťou.

10. Zrúlenie alebo zosúianie lavfn je jav, keď sa masa snehu alebo ľadu náhle
po svahoch uvedie do pohybu a rúti sa do údolia.

11, Za zemetrasenie sa považujú prirodnými vplyvmi spôsobené otrasy
zemského povrchu vyvolané pohybom v  zemskej kôre, ktoré dosa-
hujú aspon 5. stupeň medzinárodnej stupnice udávajúcej makroseiz-
mické účinky zemetrasenia  (EMS-98),  a  to v  mieste  poistenia,  kde
nastala poistná udalosť (nie v epicentre).

12. Tarclia snchu alebo námrazy je poškodenie  alebo zničenie poistenej  veci
nadmernou ťarchou snehu alebo lädovej vrstvy. Za nadmernú ťarchu
snehu  alebo  ľadovej  vrstvy  sa považuje  zaťaženie  stavebnej  kon-
štrukcie presahujúce  normou  stanovené  hodnoty. Za škodu ťarchou
snehu  alebo  námrazy  sa nepovažuje  pôsobenie  rozpinavosť  ľadu
a presakovanie  topiaceho  snehu alebo ľadu.

13. Za knpalinu unikajúcu z vodovodnych zariadeni sa považuje voda, uykuro-
vacie, klimatizacné  a hasiace médiá, ktoré v  dosledku  poruchy vyte-
kajú z vodovodných zariadeni.

14. Za uodoiodné zariadenie sa považujú:
a)  potrubia na privod, rozvod a odvod vody, odpadové potrubia, vrá-

tane armatúr a zariadeni na ne pripojené,
b)  rozvody vykurovacich (horúcovodné a  parné kúrenie) a klimati-

začných systémov, teplovodné čerpadlá alebo solárne systémy,
vrátane telies a zariadeni na ne pripojených,

c)  sprinklerové alebo postrekové hasiace zariadenia,
d)  nádrže s vodou s objemom min. 50 I.
Za vodovodné  zariadenia  sa nepovažujú  stresné žľaby  a  vonkajšie

dažďové zvody,

15. Za škodu spôsobenú  niraznm  dopravného  prostrieilku  sa považuje  po-
škodenie alebo zničenie poistenej veci priamym stretom s  cestným
alebo koľajovým  vozidlom,  ich nákladom alebo vrhnutim predmetu,
ktoré bolo zapncinené  priamym  stretom  s  uvedenými  vozidlami  pri
dopravnej nehode. Podmienkou poskytnutia poistného plnenia je vy-
šetrovanie  poistnej  udalosti  policiou.

16. Za škodu spôsobenú dymom sa považuje  také poškodenie  alebo zni-
čenie poistenej veci, ktorú spôsobil dym náhle uniknutý v  dôsledku
poruchy zo zariadeni na vykurovanie,  spaľovanie,  varenie alebo su-
šenie, ktoré sa nachadzajú v mieste poistenia.

17. Za skodu spôsobenú nárazovou vlnon pri prelete nadzvukového lietad-
la sa považuje  poškodenie  alebo zničenie poistenej  veci spôsobené
nárazovou vlnou vzniknutou pri prelete nadzvukového lietadla, ktoré
prekročilo  rýchlosť  zvuku.

18. Za škodu spôsobenú nepriamym úderam blesku sa považuje škoda na
poistenej veci spôsobená prepätím,  indukciou, zvýšenou silou elek-
trického pródu, vplyvom  atmosférického  prepätia, chybou  izolácie
alebo nedostatocným kontaktom bez ohľadu  na skutočnosť,  ci boli
tieto  priéiny vyvolané  ľudskou  činnosťou  alebo  nečinnosťou  alebo
pôsobenim pn'rodných živlov pripadne pôsobením iných pricin.

Clánok 10
Záverečné ustanovenia

1.  Zmluvné strany si môžu vzájomné prava a povinnosti upravif v zmlu-
ve dohodou odchylne od poistných podmienok, ak to výslovne nie je
zakázané a pokiaľ z  povahy ustanoveni týchto podmienok nevyplý-
va, že sa od nich nie je možné odchýliť.

2.  Poistná zmluva, ktorej prilohu tvoria tieto Osobitné poistné podmienky,
sa v otázkach účinnosti, výkladu a vykonávania riadi právnym poriad-
kom Slovenskej republiky. To platí aj pre poistené riziká v zahraniči.

3.  Tieto Osobitné poistné podmienky pre poistenie veci pre prípad živel-
ných udalosti OPP Z 156-6 boli schválené Predstavenstvom  spoloč-
nosti KOMUNALNA poisťovňa,  a.s. Vjenna Insurance Group a  nado-
búdajú úcinnosť dňom 01. 07.2020.

3/3


